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See the notice on TED website

289166-2026 - Konkursas
Vokietija – Durų ir langų įstatymo darbai – Neubau Kindertagesstätte Hergensweiler - Fenster 
und Außentüren
OJ S 82/2026 28/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Hergensweiler
E. paštas: vergabe@vg-sigmarszell.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Neubau Kindertagesstätte Hergensweiler - Fenster und Außentüren
Aprašymas: Die Gemeinde Hergensweiler beabsichtigt den Rückbau und Neubau der 
Kindertagesstätte St. Ambrosius für rund 130 Kinder auf einem Grundstück im Zentrum von 
Hergensweiler. Der Neubau soll zweigeschossig in Holzbauweise erstellt werden. Das 
bestehende Gebäude soll komplett rückgebaut werden. Zu vergeben sind die Leistungen rund 
um die Fenster und Außentüren. Voraussichtlicher Ausführungszeitraum: 23.11.2026-
17.12.2027: -Holz- und Alufenster und Oberlicht: 23.11.2026 bis 18.12.2026 -Pfosten-Riegel-
Fassaden: 11.01.2027 bis 05.02.2027 -Endmontage Fenster und Einbau Außentüren: 
13.12.2027 - 17.12.2027 Die einzelnen Ausführungszeiträume können dem Bauzeitenplan 
entnommen werden.
Procedūros identifikatorius: 362d75d0-f167-43ff-8b17-cac0d1da2684
Vidaus identifikatorius: HGW-0003-0009
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45421130 Durų ir langų įstatymo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45421100 Durų ir langų bei susijusių elementų montavimas

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Friedhofweg 4  
Miestas: Hergensweiler
Pašto kodas: 88138
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Lindau (Bodensee) (DE27A)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/289166-2026
mailto:vergabe@vg-sigmarszell.de
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Taikoma tarpvalstybinė teisė: Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Es sind alle Ausschlussgründe gem. § 123 und § 124 GWB zu berücksichtigen.
Sukčiavimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Nemokumas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Fenster und Außentüren
Aprašymas: FENSTER UND FENSTERTÜREN HOLZ-ALU, PFOSTEN-RIEGEL-
KONSTRUKTIONEN HOLZ-ALU, FENSTER UND AUßENTÜREN ALUMINIUM, 
ANSCHLÜSSE, FENSTERBÄNKE, FASSADENRINNEN, ZUBEHÖR, 
STUNDENLOHNARBEITEN
Vidaus identifikatorius: HGW-0003-0009

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45421130 Durų ir langų įstatymo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45421100 Durų ir langų bei susijusių elementų montavimas

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Friedhofweg 4  
Miestas: Hergensweiler
Pašto kodas: 88138
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Lindau (Bodensee) (DE27A)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
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Pradžios data: 23/11/2026
Trukmės pabaigos data: 17/12/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung verlangt der öffentliche Auftraggeber die Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister oder der Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben über die Ausführung von Leistungen in den letzten 
bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, wobei für die wichtigsten Bauleistungen Bescheinigungen über die 
ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung des Bieters, dass kein Bezug zu Russland im Sinne 
der Vorschrift besteht. Es wird die Einhaltung der Sanktionen der EU gegen russische 
Unternehmen/Personen/Lieferanten (Auftragsverbot) erklärt.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Das günstigste Angebot erhält den Zuschlag, sofern keine Ausschlussgründe 
vorliegen und die Eignung nachgewiesen wurde.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Eilės tvarka pagal svarbą
Skyrimo kriterijus: skaičius: 0

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 26/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27a3f6-eu
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27a3f6-eu

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27a3f6-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27a3f6-eu
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5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27a3f6-eu
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 01/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 60 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der öffentliche Auftraggeber muss Bieter, die für den Zuschlag in 
Betracht kommen, gem. § 16a VOB/A EU unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz 
und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen - insbesondere Erklärungen, Angaben oder Nachweise - 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen - insbesondere Erklärungen, Produkt- und sonstige Angaben 
oder Nachweise - nachzureichen oder zu vervollständigen (Nachforderung), es sei denn, er 
hat von seinem Recht aus Absatz 3 Gebrauch gemacht. Es sind nur Unterlagen 
nachzufordern, die bereits mit dem Angebot vorzulegen waren.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 01/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Vergabeverfahren, bei denen der Auftragswert die EU-
Schwellenwerte erreicht oder überschreitet, können auf Antrag in einem formellen Verfahren 
vor der Vergabekammer auf ihre Rechtmäßigkeit überprüft werden (§ 155 Absatz 1 GWB). Die 
Grundlagen des Nachprüfungsverfahrens ergeben sich aus den §§ 160 ff. GWB. 1) Etwaige 
Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 
Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens 
bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungsoder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27a3f6-eu
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zu rügen. 4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 
15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen 
zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. Der Auftraggeber muss nach § 134 GWB die 
nicht berücksichtigten Bieter über seine Zuschlagsentscheidung informieren, und zwar 10 
Kalendertage vor der Zuschlagsentscheidung, wenn die Information auf elektronischem Wege 
versendet wird. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber. Innerhalb dieser Frist kann der Bieter die Entscheidung des Auftraggebers vor 
der Vergabekammer überprüfen lassen. Unterbleibt die Information der Bieter durch den 
Auftraggeber oder erteilt er den Zuschlag vor Fristablauf, so ist der Vertrag unwirksam (§ 135 
Absatz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße im Sinne von § 135 Abs. 1 GWB (Unwirksamkeit des 
Vertrages) sind in einem Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Kenntnis 
des Verstoßes, jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend zu machen. 
Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im EU-Amtsblatt bekanntgemacht, endet die Frist 
zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der EU (§ 135 Abs. 2 GWB).

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Hergensweiler
Registracijos numeris: 09776115-HGW01-50
Pašto adresas: Friedhofweg 7
Miestas: Hergensweiler
Pašto kodas: 88138
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Lindau (Bodensee) (DE27A)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Verwaltungsgemeinschaft Sigmarszell
E. paštas: vergabe@vg-sigmarszell.de
Telefono numeris: 08389920310
Interneto adresas: www.hergensweiler.de
Pirkėjo profilis: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27a3f6-eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: 89-2176-0
Pašto adresas: Maximilianstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80534
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: 089 2176-2411
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)

mailto:vergabe@vg-sigmarszell.de
http://www.hergensweiler.de
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av27a3f6-eu
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 8138c1f1-548c-4444-8197-f7616620ac50  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 27/04/2026 11:05:22 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 289166-2026
OL S numeris: 82/2026
Paskelbimo data: 28/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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